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Zmluva o obnove podpory pre bezpečnostné komponenty 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení medzi: 
 
Objednávateľom: 
Názov:   Národné centrum zdravotníckych informácii  
Sídlo:   Lazaretská 26, 811 09 Bratislava  
IČO:    00165387  
DIČ:    2020830119  
IČ DPH:  nie je platca DPH 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica 
IBAN:   SK24 8180 0000 0070 0018 5166 
Zastúpený:  Mgr. Pavol Vršanský, riaditeľ 

(ďalej aj len „objednávateľ“)  
 

a 
 
Poskytovateľom:   
Obchodné meno: LYNX s.r.o. 
Sídlo:    Jelačičova 8A, 821 08 Bratislava 
Registrácia: spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, 

Oddiel: Sro, Vložka číslo: 163485/B 
IČO:  00692069 
DIČ:   2020482871 
IČ DPH:   SK2020482871 
Bankové spojenie:  ČSOB, a.s 
IBAN:    SK73 7500 0000 0000 1331 2273 
Zastúpený:   Ing. Rastislav Šoltýs, konateľ spoločnosti 

(ďalej aj len „poskytovateľ“) 
 

 

(objednávateľ a poskytovateľ ďalej spoločne aj len ako „zmluvné strany“ a každý samostatne aj len ako 
„zmluvná strana“) 
 
 
V nadväznosti na výsledok verejného obstarávania na predmet zákazky: „Nákup IKT (DNS)_Obnova 
podpory bezpečnostných komponentov“ (ďalej len „Verejné obstarávanie“) realizovaného postupom 
a v súlade s ustanoveniami zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „ZVO“) uzatvárajú zmluvné strany túto zmluvu 
o poskytovaní podpory pre bezpečnostné komponenty (ďalej aj len „zmluva“). 
 

Článok I 
Úvodné ustanovenia zmluvy 

1. Poskytovateľ vyhlasuje, že je spôsobilý túto zmluvu uzatvoriť a riadne plniť záväzky z nej 
vyplývajúce. 

2. Účelom uzatvorenia tejto zmluvy je poskytnutie (obnovenie) obnovy služieb technickej podpory pre 
bezpečnostné komponenty Security Operations Center (SOC) v správe objednávateľa. 
 

3. Poskytovateľ vyhlasuje, že je oprávneným a certifikovaným poskytovateľom štandardnej technickej 
podpory k SW a HW zariadeniam, ktoré sú špecifikované v prílohe č. 1 tejto zmluvy (ďalej aj len 
„Komponenty“) a autorizovaným obchodným partnerom výrobcov Komponentov.  
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Článok II 
Predmet zmluvy 

1. Poskytovateľ sa touto zmluvou zaväzuje poskytnúť (obnoviť) služby technickej podpory ku 
Komponentom, ktorej opis, množstvo a doba trvania sú špecifikované v prílohe č. 1 tejto zmluvy, 
ktorá tvorí jej neoddeliteľnú súčasť (ďalej aj len „predmet plnenia“) .  

2. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnutý predmet plnenia podľa tejto zmluvy prevziať a zaplatiť 
poskytovateľovi cenu vo výške a spôsobom dohodnutým v tejto zmluve. 

 
 

Článok III 
Doba, miesto a spôsob plnenia 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť objednávateľovi predmet plnenia podľa čl. II tejto zmluvy 
najneskôr do dvadsiatich pracovných dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy. O obnove 
podpory pre Komponenty sa poskytovateľ zaväzuje bezodkladne informovať objednávateľa. 
O riadnom poskytnutí predmetu plnenia spíšu zmluvné strany akceptačný protokol, za účasti 
poverených zástupcov oboch zmluvných strán na mieste, ktoré určí objednávateľ.  

2. Poskytovateľ sa zaväzuje, že technická podpora  ku Komponentom podľa prílohy č. 1 tejto zmluvy 
(ďalej aj len „podpora“)  bude poskytovaná po dobu 36 mesiacov odo dňa obnovenia (aktivácie) 
technickej podpory ku Komponentom, s výnimkou podpory ku Komponentom uvedeným pod 
položkami s por. č. 2 a 6 prílohy č. 1 tejto zmluvy, pri ktorých sa podpora poskytuje do dátumu tam 
uvedeného, tzn. do dátumu End of Support. 

3. Miestom plnenia zmluvy je sídlo objednávateľa uvedené v záhlaví tejto zmluvy, ak objednávateľ 
neurčí iné.  

4. Poskytovateľ je povinný dodať predmet plnenia v plnom rozsahu jednotlivých položiek podľa prílohy 
č. 1 zmluvy. 

5. Poskytovateľ je povinný v súlade s podmienkami tejto zmluvy zabezpečiť pre objednávateľa 
poskytovanie podpory minimálne v rozsahu, aký určujú štandardné licenčné podmienky koncového 
užívateľa k zariadeniam podľa prílohy č. 1 zmluvy, s ktorými je podpora bežne poskytovaná a/alebo 
distribuovaná. Poskytovateľ je povinný s predmetom plnenia dodať alebo sprístupniť 
objednávateľovi štandardné licenčné podmienky koncového užívateľa podpory podľa 
predchádzajúcej vety, ak takéto podmienky existujú. 

6. Zodpovedným zástupcom objednávateľa na prevzatie predmetu plnenia tejto zmluvy a na 
podpísanie akceptačného protokolu je        

 Zodpovedným zástupcom poskytovateľa na odovzdanie predmetu 
plnenia tejto zmluvy a na podpísanie akceptačného protokolu je  

 Akceptačné protokoly sa vyhotovia v troch origináloch, pričom jeden 
exemplár bude prílohou faktúry vystavenej poskytovateľom. 

7. Dopravu predmetu plnenia tejto zmluvy do miesta dodania zabezpečuje poskytovateľ na vlastné 
náklady tak, aby bola zabezpečená dostatočná ochrana. 

8. Objednávateľovi vzniká právo využívať služby podpory ku Komponentom od dňa a počas doby 
v zmysle článku III bodu 2. tejto zmluvy.  

 
 

Článok IV 
Odmena a platobné podmienky 

1. Odmena za predmet plnenia je stanovená na základe cenovej ponuky poskytovateľa vo Verejnom 
obstarávaní v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a 
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vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách v znení neskorších predpisov, 
v súlade s kritériami na vyhodnotenie ponúk. Cenová ponuka je uvedená v prílohe č. 2 tejto zmluvy. 

2. Celková odmena poskytovateľa za predmet plnenia podľa článku II. zmluvy je vo výške 786 042,20 
EUR bez DPH (slovom: sedemstoosemdesiatšesťtisícštyridsaťdva eur a 20 eurocentov).  

3. K cenám uvedeným v tejto zmluve si poskytovateľ bude účtovať DPH v zákonom stanovenej výške. 
V zmluvnej cene sú zahrnuté všetky náklady poskytovateľa spojené s plnením predmetu tejto 
zmluvy. 

4. Objednávateľ sa zaväzuje za poskytnuté plnenie bezhotovostne zaplatiť poskytovateľovi odmenu 
podľa tohto článku zmluvy  na základe faktúry, ktorú je poskytovateľ oprávnený vystaviť po podpise 
akceptačného protokolu podľa článku III bodu 1. tejto zmluvy, ktorý bude tvoriť prílohu faktúry 
poskytovateľa. 

5. Objednávateľ je povinný uhradiť vystavenú faktúru do 30 kalendárnych dní od jej doručenia 
objednávateľovi. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti stanovené všeobecne záväznými 
právnymi predpismi, v opačnom prípade je objednávateľ oprávnený vrátiť ju na prepracovanie alebo 
doplnenie zhotoviteľovi a lehota splatnosti začne plynúť dňom doručenia opravenej faktúry. 
Neoddeliteľnou súčasťou faktúry musí byť akceptačný protokol podpísaný oboma zmluvnými 
stranami.  

 
Článok V 

Záručné podmienky, zodpovednosť za vady, licencie 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje, že predmet plnenia bude poskytovať v rozsahu a kvalite dohodnutej touto 
zmluvou a v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

2. Poskytovateľ prehlasuje, že je autorizovaným obchodným partnerom  výrobcov Komponentov, má 
právo uzatvoriť túto zmluvu v rozsahu vymedzenom v tejto zmluve. V prípade, že sa toto prehlásenie 
ukáže v budúcnosti nepravdivým, má objednávateľ právo na náhradu škody, ktorá by mu takýmto 
nepravdivým vyhlásením bola spôsobená poskytovateľom, ktorého vyhlásenie sa ukázalo byť 
nepravdivé. 

3. Poskytovateľ zodpovedá za riadne poskytnutie predmetu plnenia a za to, že podpora ku 
Komponentom bude vykonávaná po dobu stanovenú v zmluve s licenčným pokrytím súlade 
s licenčnou politikou výrobcu príslušných zariadení. 

4. Poskytovateľ zodpovedá za vady, ktoré má plnenie v čase jeho prevzatia objednávateľom, za vady, 
ktoré vzniknú po jeho prevzatí, ak sú spôsobené porušením povinnosti poskytovateľa, ako aj za 
vady vzniknuté počas záručnej doby. 

5. Poskytovateľ poskytuje na plnenia poskytnuté podľa tejto zmluvy a za služby technickej podpory 
záruku v súlade s licenčnou politikou výrobcu príslušných zariadení v dĺžke trvania minimálne 
24 mesiacov, ak záručná doba uvedená v príslušných licenčných podmienkach ku technickej 
podpore výrobcu nie je dlhšia. Záručná doba začína plynúť odo dňa poskytnutia príslušného plnenia 
v rámci poskytnutej technickej podpory podľa tejto zmluvy. Počas záručnej doby vzniká 
objednávateľovi právo požadovať a poskytovateľovi povinnosť bezplatne odstrániť vzniknuté vady 
poskytnutých plnení bez akejkoľvek ďalšej úhrady nákladov. 

6. Poskytovateľ je povinný začať s odstraňovaním reklamovanej vady bez zbytočného odkladu 
a zabezpečiť jej odstránenie na vlastné náklady v dobe dohodnutej zmluvnými stranami, podľa 
závažnosti a rozsahu vady. 

7. Záručná doba sa predlžuje o dobu, ktorá uplynie odo dňa nahlásenia vady objednávateľom až po 
deň jej odstránenia. 

 
Článok VI 

Zodpovednosť za škodu, sankcie 
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1. Ak bude poskytovateľ v omeškaní s plnením akejkoľvek povinnosti vyplývajúcej mu z tejto zmluvy 
alebo svoju povinnosť poruší, objednávateľ je oprávnený požadovať od poskytovateľa zmluvnú 
pokutu vo výške 1 000,- EUR za každý začatý deň omeškania s plnením konkrétnej povinnosti 
alebo zmluvnú pokutu vo výške 1 000,- EUR za každé (aj opakované) porušenie inej povinnosti; 
v tomto bode uvedené zmluvné pokuty sa neuplatnia, ak v tejto zmluve je pre porušenie inej 
povinnosti poskytovateľa ustanovená osobitná zmluvná pokuta. 

2. V prípade omeškania platby v zmysle tejto zmluvy si poskytovateľ môže uplatniť voči 
objednávateľovi úrok z omeškania vo výške podľa Nariadenia vlády SR č. 21/2013 Z. z. z dlžnej 
sumy, za každý aj začatý deň omeškania platby. 

3. Zaplatenie zmluvnej pokuty podľa tejto zmluvy nemá vplyv na nárok na náhradu škody, ktorá vznikla 
z nesplnenia povinnosti zabezpečenej zmluvnou pokutou. Zmluvná pokuta sa v takomto prípade 
nezapočíta do náhrady škody.  

4. Zmluvné pokuty podľa tejto zmluvy sa fakturujú zmluvnými stranami priebežne a sú splatné do 30 
kalendárnych dní odo dňa doručenia faktúry druhej zmluvnej strane. 

5. Ak jedna zo zmluvných strán spôsobí porušením svojich povinností vyplývajúcich jej z tejto zmluvy 
akúkoľvek škodu druhej zmluvnej strane, jej zodpovednosť za škodu a povinnosť na náhradu škody 
takto spôsobenú druhej zmluvnej strane sa bude riadiť a spravovať ustanoveniami § 373 a nasl. 
Obchodného zákonníka. 

6. Zmluvné strany budú zbavené zodpovednosti za čiastočné alebo úplné neplnenie zmluvných 
povinností, ak k tomu dôjde z dôvodu vyššej moci. Za vyššiu moc sú považované okolnosti 
vylučujúce zodpovednosť v zmysle ustanovenia § 374 Obchodného zákonníka. V prípade, ak 
nastanú prekážky vyššej moci, je zmluvná strana, ktorej sa prekážka týka, povinná bezodkladne 
informovať druhú zmluvnú stranu o povahe, začiatku a konci udalosti vyššej moci, ktorá jej bráni v 
plnení povinností podľa tejto zmluvy. Termín plnenia sa v tomto prípade predlžuje o dobu trvania 
vyššej moci a príslušná zmluvná strana, ktorej sa prekážka týka, počas tejto doby nie je v omeškaní. 
Zodpovednosť dotknutej zmluvnej strany však nie je vylúčená a termín plnenia sa nepredlžuje, 
pokiaľ táto zmluvná strana nesplnila svoju povinnosť bezodkladne informovať druhú zmluvnú stranu 
o povahe a začiatku udalosti vyššej moci. 

 
Článok VII 

Ochrana dôverných informácií 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách o obchodoch, know-
how, akýchkoľvek ďalších skutočnostiach, ktoré si vzájomne poskytli, získali alebo získajú v 
súvislosti s plnením tejto zmluvy a ktoré nie sú verejne dostupné a známe, ako aj informáciách a 
údajoch, o ktorých možno vzhľadom na ich povahu a obsah predpokladať, že na ich utajení má 
zmluvná strana záujem (ďalej aj len „dôverné informácie“). Za dôverné informácie sa tiež považujú 
(i) iné informácie označené ako obchodné tajomstvo objednávateľom alebo poskytovateľom, (ii) 
informácie o účtovných a obchodných transakciách zmluvných strán a (iii) informácie, ktoré sú 
predmetom ochrany v zmysle zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov. Za dôverné informácie sa nepovažujú a porušením povinnosti 
mlčanlivosti nie je zverejnenie tejto zmluvy (najmä v centrálnom registri zmlúv), vrátanej jej príloh, 
v súlade s platnou legislatívou Slovenskej republiky a poskytnutie informácií podľa zákona č. 
211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v platnom znení. 

2. Zmluvné strany sa zaväzujú nezneužiť dôverné informácie na vlastný prospech alebo na prospech 
iného a, pokiaľ nie je v tejto zmluve uvedené inak, nezverejniť a/alebo neposkytnúť dôverné 
informácie tretím osobám bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany. 
Pokiaľ nie je v tejto zmluve uvedené inak, žiadna informácia alebo dokument či iný nosič dát, ktoré 
strana identifikovala písomne alebo inak ako dôverný alebo z ich podstaty vyplýva, že obsahujú 
akékoľvek dôverné informácie, nesmú byť poskytnuté ani sprístupnené tretej osobe, kopírované 
alebo inak šírené bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej strany. Každá zo zmluvných 
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strán sa zaväzuje chrániť dôverné informácie pred nedovoleným prístupom, bude zaobchádzať s 
týmito dôvernými informáciami ako s vlastnými údajmi podobného charakteru. Zmluvné strany sa 
zároveň zaväzujú prijať také opatrenia, aby nedošlo k strate dôverných informácií. Povinnosť 
zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách trvá i po skončení tejto zmluvy. 

3. Informácie, ktoré zmluvné strany nemusia udržiavať v tajnosti, zahŕňajú predovšetkým akúkoľvek 
informáciu či dokument, o ktorých môže strana poskytnúť dôkaz, že (i) sú alebo boli všeobecne 
známe, alebo (ii) boli nezávisle vyvinuté jednou stranou bez použitia dôverných informácií druhej 
strany, alebo (iii) boli získané danou stranou od tretej strany v zhode so zákonom bez povinnosti 
dodržiavať zásady dôvernosti, alebo (iv) boli strane známe už skôr bez povinností dodržiavať ich 
dôvernosť, alebo (v) ich odtajnenie je nutné v dôsledku zákona alebo rozhodnutia orgánu štátnej 
moci. 

4. Porušením povinnosti mlčanlivosti nie je poskytnutie dôverných informácií (i) svojim zamestnancom 
(resp. externým spolupracovníkom zaviazaným povinnosťou dodržiavať mlčanlivosť) povereným 
úlohami, z ktorých vyplýva nevyhnutnosť oboznamovať sa s dôvernými informáciami, a to v rozsahu 
nevyhnutnom pre plnenie ich úloh pre účely tejto zmluvy, (ii) svojim audítorom, právnym poradcom, 
účtovníkom a obdobným externým konzultantom, zaviazaným povinnosťou dodržiavať mlčanlivosť. 

5. Pokiaľ niektorá zo zmluvných strán preukázateľne poruší povinnosť mlčanlivosti vymedzenú 
v tomto článku zmluvy, zaväzuje sa zaplatiť poškodenej zmluvnej strane zmluvnú pokutu vo výške 
5 000,- EUR za každé porušenie tejto povinnosti; nárok na náhradu škody presahujúci výšku tejto 
zmluvnej pokuty tým nie je dotknutý. 

 
Článok VIII 

Register partnerov verejného sektora a subdodávatelia 

1. Na poskytovanie niektorých plnení, ktoré tvoria súčasť poskytovaných plnení pre objednávateľa, 
má poskytovateľ, za podmienok dohodnutých v tejto zmluve právo uzatvárať subdodávateľské 
zmluvy. Tým nie je dotknutá zodpovednosť poskytovateľa za plnenie zmluvy v súlade s § 41 ods. 8 
ZVO a poskytovateľ je povinný odovzdávať objednávateľovi plnenia sám, na svoju zodpovednosť, 
v dohodnutom čase a v dohodnutej kvalite. V prípade, že má poskytovateľ v čase uzavretia tejto 
zmluvy uzavretú subdodávateľskú zmluvu/zmluvy so subdodávateľom/subdodávateľmi, ktorí sa 
budú podieľať na vykonávaní predmetu zmluvy, je povinný pri podpise zmluvy písomne uviesť v 
prílohe č. 3 tejto zmluvy údaje o subdodávateľovi/subdodávateľoch v rozsahu: (i) meno a priezvisko 
alebo obchodné meno, resp. názov, (ii) adresa pobytu alebo sídlo, (iii) IČO alebo dátum narodenia, 
ak nebolo pridelené IČO, (iv) podiel plnenia zo zmluvy v % vyjadrení a predmet subdodávok, ako 
aj (v) údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa 
pobytu a dátum narodenia. Zhotoviteľ je povinný písomne oznámiť kontaktnej osobe Objednávateľa 
akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľovi najneskôr do 3 pracovných dní po tom, ako sa o takej 
zmene dozvedel. 

2. Poskytovateľ je oprávnený zmeniť alebo doplniť subdodávateľa počas trvania zmluvy len na základe 
písomného dodatku k tejto zmluve podpísaného štatutárnymi zástupcami oboch zmluvných strán. 
Nový subdodávateľ musí spĺňať všetky podmienky na subdodávateľa v takom rozsahu ako ich 
spĺňal pôvodný subdodávateľ. Poskytovateľ je povinný objednávateľovi najneskôr 15 
kalendárnych dní pred dňom, kedy by nový subdodávateľ mal začať plniť príslušnú časť predmetu 
plnenia podľa tejto zmluvy (plánované začatie plnenia subdodávky), predložiť objednávateľovi na 
návrh na zmenu alebo doplnenie subdodávateľa, ktorý bude obsahovať údaje o navrhovanom 
subdodávateľovi v rozsahu podľa bodu 1. tohto článku zmluvy, spolu s príslušným odôvodnením 
takejto zmeny alebo doplnenia, so všetkými relevantnými dokladmi preukazujúcimi splnenie 
podmienok nového subdodávateľa v takom rozsahu ako ich spĺňal pôvodný subdodávateľ, vrátane 
písomného návrhu znenia príslušného dodatku s aktualizovaným znením prílohy č. 3 tejto zmluvy. 
Objednávateľ má právo odmietnuť podpísať dodatok a požiadať poskytovateľa o určenie iného 
subdodávateľa, ak má na to dôvody (napr. nesplnenie podmienok pre výmenu subdodávateľa). 
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Nový subdodávateľ je oprávnený plniť príslušnú časť predmetu plnenia podľa tejto zmluvy až po 
tom, čo príslušný dodatok k tejto zmluve nadobudne účinnosť. Lehota uvedená v tomto bode 
zmluvy nemusí byť dodržaná, ak sa v konkrétnom prípade zmluvné strany dohodnú inak. 

3. Porušenie ktorejkoľvek povinnosti vyplývajúcej z bodov 1. a/alebo 2. tohto článku tejto zmluvy sa 
považuje za podstatné porušenie zmluvy a objednávateľ je oprávnený požadovať od poskytovateľa 
zmluvnú pokutu vo výške 10 000,00 EUR (slovom: desaťtisíc eur) za každé jednotlivé porušenie 
ktorejkoľvek povinnosti vyplývajúcej z bodov 1. a/alebo 2. tohto článku tejto zmluvy. 

4. Poskytovateľ, jeho subdodávatelia v zmysle § 2 ods. 5 písm. e) ZVO a subdodávatelia podľa § 2 
ods. 1 písm. a) bod 7 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „ZRPVS“), (ďalej spoločne ako 
„subdodávatelia“), musia byť zapísaní do registra partnerov verejného sektora, a to počas celej 
doby trvania zmluvy. U subdodávateľov táto povinnosť platí len vtedy, ak subdodávatelia majú 
povinnosť byť zapísaní v registri partnerov verejného sektora podľa ZRPVS. Porušenie tejto 
povinnosti sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy a je dôvodom, ktorý oprávňuje 
Objednávateľa na odstúpenie od zmluvy.  

5. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby subdodávatelia, ktorým vznikla povinnosť zápisu do 
registra partnerov verejného sektora, mali riadne splnené povinnosti ohľadom zápisu do registra 
partnerov verejného sektora v zmysle ZRPVS. 

6. Poskytovateľ zodpovedá za správnosť a úplnosť údajov zapísaných v registri partnerov verejného 
sektora, identifikáciu konečného užívateľa výhod a overovanie identifikácie konečného užívateľa 
výhod v zmysle § 11 ZRPVS. 

7. Objednávateľ má právo odstúpiť od zmluvy z dôvodov uvedených v § 15 ods. 1 ZRPVS. 
Objednávateľ nie je v omeškaní a nie je povinný plniť, čo mu ukladá zmluva, ak nastanú dôvody 
podľa § 15 ods. 2 ZRPVS. Riadne poskytnuté plnenia, vzájomne poskytnuté do dňa odstúpenia od 
zmluvy, si zmluvné strany ponechajú; tým nie je dotknutý nárok poskytovateľa na odplatu za riadne 
dodané plnenie podľa tejto zmluvy. 

8. Objednávateľ je oprávnený požadovať od poskytovateľa zmluvnú pokutu vo výške 1 000,- EUR za 
každý deň existencie dôvodu vzniku práva na odstúpenie od zmluvy v zmysle § 15 ods. 1 ZRPVS, 
resp. § 19 ods. 3 ZVO. Právo objednávateľa na zmluvnú pokutu podľa predchádzajúcej vety zaniká, 
ak objednávateľ odstúpi od zmluvy v súlade s § 15 ods. 1 ZRPVS, resp. podľa § 19 ods. 3 ZVO. 

 
 

Článok IX 
Ostatné dojednania zmluvných strán 

1. Poskytovateľ zodpovedá za právne vady plnení poskytnutých objednávateľovi, najmä za to, že 
poskytnutím objednávateľovi nebudú porušené práva duševného vlastníctva tretej osoby. 
Poskytovateľ sa zaväzuje nahradiť objednávateľovi škodu spôsobenú uložením pokút na základe 
právoplatných rozhodnutím príslušného orgánu za porušenie práv tretej osoby. 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje odškodniť objednávateľa v prípade, ak objednávateľ bude zaviazaný 
uhradiť akejkoľvek tretej osobe akúkoľvek škodu, bezdôvodné obohatenie, náhradu, kompenzáciu, 
zmluvnú pokutu alebo inú sankciu, ktorej dôvod spočíval v nepravdivosti ktoréhokoľvek z vyhlásení 
uvedených v tejto zmluve alebo v porušení jeho povinností, pričom objednávateľ tento sľub 
odškodnenia prijíma. 

3. Poskytovateľ je povinný: 

a) pri poskytovaní podpory dodržiavať povinnosti vyplývajúce z príslušných všeobecne 
záväzných právnych predpisov a technických noriem, (STN normy a iné) platnými v čase 
plnenia zmluvy,  
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b) dodržiavať pri plnení tejto zmluvy informačnú bezpečnosť, a to bezpečnostnú politiku 
objednávateľa, ďalšie objednávateľom vydané bezpečnostné smernice a štandardy, 
požiadavky na bezpečnosť definované všeobecne záväznými právnymi predpismi, 
metodikami a inými príslušnými dokumentmi, 

c) neodkladne informovať objednávateľa o všetkých skutočnostiach dôležitých pre plnenie tejto 
zmluvy, 

d) neodkladne informovať objednávateľa o každom prípadnom omeškaní, či iných 
skutočnostiach, ktoré by mohli ohroziť riadne a včasné plnenie zmluvy, 

e) na požiadanie alebo po ukončení platnosti zmluvy poskytnuté dokumenty a dáta vrátiť na 
dohodnutom médiu a formáte alebo ich komisionálne zničiť, 

f) neodnášať dáta z prostredia objednávateľa; v prípade potreby písomne požiadať o ich kópiu, 

g) poučiť pracovníkov poskytovateľa ako aj tretích strán pracujúcich na strane poskytovateľa o 
bezpečnostných pravidlách objednávateľa, s ktorými bol poskytovateľ preukázateľne 
oboznámený. 

4. Práva a záväzky z tejto zmluvy vyplývajúce prechádzajú na právnych nástupcov zmluvných strán, 
pokiaľ to nevylučuje príslušná legislatíva Slovenskej republiky. 

5. Zmluvné strany sa zaväzujú riadne a včas si oznámiť zmeny všetkých údajov relevantných pre tento 
zmluvný vzťah. 

6. Zmluvné strany sa zaväzujú, že počas plnenia tejto zmluvy budú navzájom spolupracovať a vyvinú 
maximálne úsilie a súčinnosť, aby bol predmet tejto zmluvy zrealizovaný v súlade s touto zmluvou. 

7. Ak v tejto zmluve nie je uvedené inak, poskytovateľ je povinný písomne poskytnúť objednávateľovi 
akékoľvek informácie vzťahujúce sa k stavu plnenia tejto zmluvy, a to do 3 (troch) pracovných dní 
od doručenia jeho žiadosti o postupe plnenia podľa tejto zmluvy zo strany poskytovateľa.  

8. Zmluvné strany sa zaväzujú úzko spolupracovať, predovšetkým si poskytovať úplné, pravdivé a 
včasné informácie potrebné k riadnemu plneniu svojich záväzkov, pričom v prípade zmeny 
podstatných okolností, ktoré majú alebo môžu mať vplyv na plnenie zmluvy, sú povinné o takej 
zmene písomne (e-mail) informovať druhú zmluvnú stranu v lehote najneskôr do troch (3) 
pracovných dní potom, ako taká zmena nastala. 

 
Článok X 

Ukončenie zmluvy 
1. Túto zmluvu je možné ukončiť písomnou dohodou zmluvných strán alebo odstúpením od tejto 

zmluvy z dôvodov, ktoré ustanovuje táto zmluva alebo z dôvodov stanovených v zákone. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade podstatného porušenia zmluvných povinností jednou 
zmluvnou stranou, druhá zmluvná strana má právo odstúpiť od tejto zmluvy. Odstúpenie od zmluvy 
bude účinné ku dňu doručenia písomného oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane na 
adresu uvedenú v záhlaví tejto zmluvy. Odstúpenie od zmluvy a jeho účinky sa riadia príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka, s výnimkou § 351 ods. 2 Obchodného zákonníka. 

3. Za podstatné porušenie zmluvy sa považujú jednotlivo nasledovné porušenia: 

a) ak poskytovateľ bude v omeškaní s plnením akejkoľvek povinnosti podľa tejto zmluvy o viac ako 
10 kalendárnych dní, 

b) ak objednávateľ bude v omeškaní s plnením svojej povinnosti uhradiť cenu plnenia a/alebo jej 
časť, alebo akékoľvek peňažné plnenia a/alebo jeho časť, na ktoré má poskytovateľ nárok v 
súlade s touto zmluvou, a túto povinnosť nesplní ani v dodatočnej lehote 30 kalendárnych dní,  

c) ak poskytovateľ neodstráni vady zistené pri preberaní predmetu plnenia alebo vady zistené 
počas záručnej doby v lehote určenej podľa príslušných ustanovení tejto zmluvy,  
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d) podstatné porušenia zmluvy definované v iných ustanoveniach tejto zmluvy, 

e) ak objednávateľ nebude môcť využívať podporu po dobu stanovenú v zmluve z dôvodu na strane 
poskytovateľa alebo výrobcu. 

4. Odstúpením od zmluvy a zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán zo zmluvy okrem 
nárokov na náhradu spôsobenej škody, nárokov na zmluvné sankcie a nárokov objednávateľa na 
bezplatné odstránenie zistených vád/chýb už poskytnutého plnenia. 

5. Odstúpením od zmluvy nie sú dotknuté práva a povinnosti zmluvných strán ohľadne plnení 
poskytovateľa, ktoré boli do momentu odstúpenia poskytovateľom riadne a včas poskytnuté 
a objednávateľom prevzaté. V prípade odstúpenia od tejto zmluvy zo strany objednávateľa je 
poskytovateľ povinný do 15 dní od doručenia výzvy objednávateľa vrátiť objednávateľovi alikvotnú 
časť ceny objednávateľom uhradenej odmeny podľa čl. IV tejto zmluvy pripadajúcu na zostávajúce 
(nevyčerpané) obdobie poskytovania podpory podľa tejto zmluvy. 

 
Článok XI 

Záverečné ustanovenia 

1. Táto zmluva (vrátane jej prípadných dodatkov) patrí medzi povinne zverejňované zmluvy podľa 
ustanovení § 5a zákona o slobodnom prístupe k informáciám (zákon č. 211/2000 Z. z. v znení 
neskorších predpisov) v spojení s ustanoveniami § 1 ods. 2 Obchodného zákonníka (zákona 
č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov) a ustanoveniami § 47a Občianskeho zákonníka 
(zákona č. 40/1964 Zb. v znení neskorších predpisov). Poskytovateľ  berie na vedomie a súhlasí so 
zverejnením tejto zmluvy (vrátane jej príloh a prípadných dodatkov) a údajov o faktúrach 
poskytovateľa doručených objednávateľovi, pričom poskytovateľ tiež disponuje písomným 
súhlasom inej dotknutej osoby (osoby konajúcej za poskytovateľa) na zverejnenie jej údajov v tejto 
zmluve a vo faktúrach poskytovateľa, a to zverejnenie objednávateľom počas trvania jeho 
povinnosti podľa § 5a ods. 1, 6 a 9 a § 5b zákona o slobodnom prístupe k informáciám. 

2. Táto zmluva nadobudne platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej 
republiky. 

3. Zmluvné strany pre účely tejto zmluvy určujú nasledovné kontaktné osoby zodpovedné za vecnú 
a odbornú komunikáciu v súvislosti s touto zmluvou:  

a) za poskytovateľa:   
b) za objednávateľa:  

4. Meniť alebo dopĺňať obsah tejto zmluvy je možné len formou písomných dodatkov odsúhlasených 
a podpísaných obidvomi zmluvnými stranami, ak v zmluve nie je uvedené inak. Zmenu kontaktných 
osôb uvedených v bode 4. tohto článku zmluvy môže príslušná zmluvná strana uskutočniť svojim 
jednostranným oznámením doručeným v písomnej alebo elektronickej forme druhej zmluvnej 
strane. 

5. Pokiaľ táto zmluva nestanovuje inak, vzájomné vzťahy zmluvných strán založené touto zmluvou, 
vrátane prípadných sporov sa spravujú príslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a ustanoveniami ostatných všeobecne 
záväzných právnych predpisov. 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že poskytovateľ nie je oprávnený postúpiť akékoľvek pohľadávky voči 
objednávateľovi vyplývajúce z tejto zmluvy na tretiu osobu bez predchádzajúceho písomného 
súhlasu objednávateľa. Právny úkon, na základe ktorého poskytovateľ postúpi svoju pohľadávku 
voči objednávateľovi na tretiu osobu bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa, je 
podľa § 39 Občianskeho zákonníka neplatný. Akýkoľvek súhlas objednávateľa je platný iba 
v prípade, ak naň bol udelený predchádzajúci písomný súhlas Ministerstva zdravotníctva 
Slovenskej republiky. 
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7. Zmluvné strany sa dohodli, že písomná korešpondencia, ktorá sa bude týkať podstatných náležitostí 
zmluvy, ktorými sú najmä, nie však výlučne predmet zmluvy, cena plnenia, doba trvania zmluvy, 
bude doručovaná na adresy uvedené v záhlaví tejto zmluvy a v prípade ich zmeny je povinná tá 
strana, u ktorej zmena nastala o tom písomne druhú zmluvnú stranu bez zbytočného odkladu 
informovať. Bežná korešpondencia bude doručovaná medzi kontaktnými osobami podľa bodu 4. 
tohto článku zmluvy elektronickou formou. V prípade akýchkoľvek nejasností, neprevzatia 
písomností či pochybností pri doručovaní písomností bude za deň doručenia považovaný 3 
pracovný deň nasledujúci po dni, kedy bola písomnosť preukázateľne odoslaná na adresu zmluvnej 
strany uvedenú v záhlaví tejto zmluvy, resp. na inú adresu písomne oznámenú druhej zmluvnej 
strane. Akákoľvek písomná korešpondencia podľa tejto zmluvy bude považovaná za riadne 
doručenú aj vtedy, ak ju adresát odmietne prevziať. Korešpondencia doručovaná prostredníctvom 
e-mailu sa v prípade pochybností považuje za doručenú nasledujúci pracovný deň po jej odoslaní, 
ak zmluvná strana (odosielateľ) nedostala automatickú informáciu o nedoručení elektronickej 
správy. Akákoľvek písomnosť, ktorá sa vyžaduje alebo je povolená podľa tejto zmluvy bude 
vyhotovená v slovenskom jazyku. 

8. V prípade, že ktorékoľvek z ustanovení tejto zmluvy sa stane neplatným, neúčinným alebo 
nevykonateľným, nebude mať táto skutočnosť za následok neplatnosť, neúčinnosť alebo 
nevykonateľnosť ostatných ustanovení tejto zmluvy, pričom zmluvné strany sa zaväzujú príslušné 
ustanovenie nahradiť novým, platným, účinným a vykonateľným ustanovením, ktoré sa svojím 
významom a obsahom bude čo najviac približovať nahrádzanému ustanoveniu. 

9. Táto zmluva sa podpisuje v 3 vyhotoveniach, z ktorých 2 vyhotovenia obdrží objednávateľ a 1 
vyhotovenie poskytovateľ. 

10. Zmluvné strany vyhlasujú, že majú spôsobilosť na právne úkony v plnom rozsahu, ich prejavy vôle 
sú dostatočne zrozumiteľné a určité, ich zmluvná voľnosť nebola žiadnym spôsobom obmedzená. 
Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu neuzatvárali v tiesni, ani v omyle, ani za inak 
nevýhodných podmienok, zmluvu si prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, že obsah tejto 
zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju prostredníctvom svojich oprávnených 
zástupcov podpísali. 

11. Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy sú nasledovné prílohy:  
• Príloha č. 1: Opis predmetu zákazky  
• Príloha č. 2: Cenová ponuka 
• Príloha č. 3: Zoznam subdodávateľov  

 
 
 
V Bratislave dňa    V Bratislave dňa  

 
 

Za poskytovateľa:     Za objednávateľa:  
 
 
 

................................................   ................................................  
Ing. Rastislav Šoltýs     Mgr. Pavol Vršanský 
konateľ      riaditeľ 

 LYNX s.r.o.     Národné centrum zdravotníckych informácii 
 

 

 
 
 

 



  

Príloha č. 1 k zmluve: Opis predmetu zákazky 

 
Opis predmetu zákazky na predmet zákazky 

Nákup IKT (DNS)_Obnova podpory bezpečnostných komponentov 
 

Predmetom zákazky „Nákup IKT (DNS)_Obnova podpory bezpečnostných komponentov“ je 
poskytovanie technickej podpory pre zariadenia – bezpečnostné komponenty v správe verejného 
obstarávateľa umiestnené v dátovom centre na adrese Kopčianska 92, 813 30 Bratislava.  
 
Ide o obnovu podpory výrobcu pre komponenty pracoviska bezpečnostných operácii Security 
Operations Center (SOC), ktorá je nevyhnutná pre zabezpečenie kontinuity poskytovaných služieb, 
nepretržitej viditeľnosti v sieti a zabezpečenie manažmentu zraniteľnosti. 
 
Vzhľadom na to, že ide o obnovu podpory komponentov v prevádzke, tak nie je nevyhnutné definovať 
detailnejšie funkčné požiadavky na predmet zákazy. Dodávka nebude vyžadovať zmenu konfigurácie 
zariadení. 
 
Predmetom zákazky je poskytnutie služieb obnovy podpory pre bezpečnostné komponenty SOC v 
rozsahu: 

1. podpora pre Server – centrálna lokalita, 
2. podpora pre Serverový prepínač v centrálnej lokalite, 
3. podpora pre SW pre riadenie kybernetickej bezpečnosti - RSA Archer, 
4. podpora pre Centrálny bezpečnostný, logovací a vyhodnocovací nástroj, 
5. podpora pre Zberné zariadenie – monitorovaná lokalita, 
6. podpora pre Next Generation Firewall – Typ 2, 
7. podpora pre Centrálne riešenie pre logovanie a reportovanie NGFW a VPNc, 
8. podpora pre Nástroj pre manažovanie zraniteľností. 

 
Podrobná špecifikácia jednotlivých komponentov (zariadení) je uvedená nižšie v tabuľke č. 1. 
 
Požiadavky na predmet zákazky 
Uchádzač vyhlasuje, že je autorizovaným obchodným partnerom výrobcu komponentov (zariadení) 
uvedených nižšie v tabuľke č. 1 pod poradovým číslom 1, 2, 4, 5, 6 a 7 pre Slovenskú republiku.  
Uvedené oprávnenia a partnerstvá uchádzača musia byť buď dohľadateľné na webovom sídle výrobcu 
komponentov (zariadení) (resp. vo verejne dostupnej databáze) v čase predloženia ponuky 
uchádzačom, čo uchádzač vo svojej ponuke doloží odkazom na príslušnú webovú adresu, resp. verejnú 
databázu, na ktorej je dané oprávnenie, resp. partnerstvo uchádzača overiteľné, alebo takéto 
oprávnenie, resp. partnerstvo doloží uchádzač písomným potvrdením výrobcu komponentov 
(zariadení) vo svojej ponuke. Oprávnenia, resp. partnerstvé uchádzača môžu byť okrem slovenského 
a českého jazyka predložené, resp. dohľadateľné aj v anglickom jazyku. 



 

 
Tabuľka č. 1 

Poradové 
číslo Komponent (zariadenie) Výrobne čísla 

Merná 
jednotka 

(MJ) 

Požadovaný 
počet MJ 

Obdobie 
poskytovania 

technickej 
podpory 

1 

Server – centrálna lokalita 
1ks HPE ProLiant DL360 Gen10 8SFF Configure-to-order Server 
1ks HPE DL360 Gen10 8SFF CTO Server 
1ks HPE DL360 Gen10 Intel Xeon-Gold 6154 (3.0GHz/18-core/200W) FIO 
Processor Kit 
12ks HPE 64GB (1x64GB) Quad Rank x4 DDR4-2666 CAS-19-19-19 Load 
Reduced Smart Memory Kit 
2ks HPE 480GB SATA 6G Read Intensive SFF (2.5in) SC 3yr Wty Digitally 
Signed Firmware SSD 
1ks HPE Ethernet 10/25Gb 2-port 640SFP28 Adapter 
1ks HPE 96W Smart Storage Battery (up to 20 Devices) with 145mm 
Cable Kit 
1ks HPE Smart Array P408i-a SR Gen10 (8 Internal Lanes/2GB Cache) 
12G SAS Modular Controller 
1ks HPE Ethernet 10/25Gb 2-port 640FLR-SFP28 Adapter 
1ks HPE DL360 Gen10 High Performance Fan Kit 
2ks HPE 800W Flex Slot Titanium Hot Plug Low Halogen Power Supply Kit 
1ks HPE iLO Advanced 1-server License with 1yr Support on iLO Licensed 
Features 
1ks HPE 1U Cable Management Arm for Rail Kit 
1ks HPE 1U Gen10 SFF Easy Install Rail Kit 
1ks HPE ProLiant Door/dock Small Logistic Service 

CZJ94708NV 
CZJ94708NR 
CZJ94708NW 
CZJ94708NQ 

kus 4 36 mesiacov 

 

 

2 
Serverový prepínač v centrálnej lokalite 
SNTC-8X5XNBD Nexus 9300 with 48p 10G SFP+ and 6p 40G 
CON-SNT-N9KC921Y 

SFDO234306J7 
SFDO234306AA kus 2 

Do dátumu End 
of Support 
(31.03.2026) 

 

 

 



 

3 

SW pre riadenie kybernetickej bezpečnosti - RSA Archer   
RSA Archer Issues Management 
RSA Archer Business Impact Analysis 
IT Security Vulnerabilities Program 
RSA Archer IT Risk Management 
RSA Policy Program management 
RSA Corporation Obligation Management 
RSA Archer Business Continuity and IT Disaster Recovery Planing 

Licensing Site ID: 
1000225904  kus 1 36 mesiacov 

 

 

 

4 

Centrálny bezpečnostný, logovací a vyhodnocovací nástroj zložený: 
IBM Cloud Pak for Security (Gen 3) 100 Resource Unit Annual SW 
Subscription & Support Renewal - 96ks 
IBM Security QRadar Incident Forensics Software Install Annual SW 
Subscription & Support Renewal - 1ks 
IBM QRadar Network Packet Capture Software Install Annual SW 
Subscription & Support Renewal - 1ks 
GreyCortex Mendel Perpetuálne SW licencie pre virtuálne zariadenie: 
senzor + kolektor / 2Gbps / 700 tokov za sekundu / x10GE + xGE 
monitorovacie porty / 30 dní Support 1Y 

CLBN_v7.5 kus 1 36 mesiacov 

 

 

 

5 

Zberné zariadenie – monitorovaná lokalita 
IBM QRadar Event/QFlow Collector 1501/1201 G3 Appliance Install 
Appliance + Subscription and Support 12 Months Support 1Y" 
"IBM QRadar Event/QFlow Collector 1501/1201 G3  Appliance Install Initial 
Appliance Business Critical Service Upgrade 12 Months Support 1Y" 
" IBM QRadar Event/QFlow Collector 1501/1201 G3 Appliance Install Initial 
Appliance Business Critical Service Upgrade 12 Months Support 1Y" 

7806516 
7806521 kus 2 36 mesiacov 

 

 

 



 

6 
Next Generation Firewall – Typ 2   
FortiGate-301E 
24x7 FortiCare 

FG3H1E5819903145 
FG3H1E5819903318 
FG3H1E5819903162 
FG3H1E5819902880 
FG3H1E5819903234 

kus 5 
Do dátumu End 
of Support 
(15.07.2026) 

 

 

 

7 

Centrálne riešenie pre logovanie a reportovanie NGFW a VPNc 
Base license for stackable FortiAnalyzer-VM; 1 GB/Day of Logs and 500 
GB storage capacity.  Unlimited GB/Day when used in collector mode only. 
Designed for all supported FortiAnalyzer-VM  virtual appliance platforms. 
24x7 FortiCare Contract (for 1-26 GB/Day of Logs 1Y 
Subscription license for the FortiGuard Indicator of Compromise (IOC) (for 
1-26 GB/Day of Logs) 1Y 

FAZ-VMTM22009984 kus 1 36 mesiacov 

 

 

 

8 
Nástroj pre manažovanie zraniteľností 
Tenable SecurityCenter - On Premise - 2048 Hosts - Scanner(s) Included - 
Annual Subscription  Support 3Y" EM-SERV-SC-2048 

Customer ID: 653563 kus 1 36 mesiacov 

 

 

 
 



Príloha č. 2 k zmluve: Cenová ponuka

Poradové 
číslo

Komponent (zariadenie) Výrobné čísla
Merná 
jednotka 
(MJ)

Požadovaný 
počet MJ

Obdobie 
poskytovania 
technickej 
podpory

Cena za obdobie 
poskytovania 

technickej podpory
 v EUR bez DPH za MJ

Cena za obdobie 
poskytovania 

technickej podpory
 v EUR bez DPH za 

požadovaný počet MJ

DPH v %

Výška DPH v EUR za 
obdobie poskytovania 
technickej podpory

 za požadovaný počet 
MJ

Cena za obdobie 
poskytovania 

technickej podpory
 v EUR s DPH za 

požadovaný počet MJ

1

Server – centrálna lokalita
1ks HPE ProLiant DL360 Gen10 8SFF Configure‐to‐order Server
1ks HPE DL360 Gen10 8SFF CTO Server
1ks HPE DL360 Gen10 Intel Xeon‐Gold 6154 (3.0GHz/18‐core/200W) FIO Processor Kit
12ks HPE 64GB (1x64GB) Quad Rank x4 DDR4‐2666 CAS‐19‐19‐19 Load Reduced Smart Memory Kit
2ks HPE 480GB SATA 6G Read Intensive SFF (2.5in) SC 3yr Wty Digitally Signed Firmware SSD
1ks HPE Ethernet 10/25Gb 2‐port 640SFP28 Adapter
1ks HPE 96W Smart Storage Battery (up to 20 Devices) with 145mm Cable Kit
1ks HPE Smart Array P408i‐a SR Gen10 (8 Internal Lanes/2GB Cache) 12G SAS Modular Controller
1ks HPE Ethernet 10/25Gb 2‐port 640FLR‐SFP28 Adapter
1ks HPE DL360 Gen10 High Performance Fan Kit
2ks HPE 800W Flex Slot Titanium Hot Plug Low Halogen Power Supply Kit
1ks HPE iLO Advanced 1‐server License with 1yr Support on iLO Licensed Features
1ks HPE 1U Cable Management Arm for Rail Kit
1ks HPE 1U Gen10 SFF Easy Install Rail Kit
1ks HPE ProLiant Door/dock Small Logistic Service

CZJ94708NV
CZJ94708NR
CZJ94708NW
CZJ94708NQ

ks 4 36 mesiacov 7 929,00 31 716,00 23 7 294,68 39 010,68

2
Serverový prepínač v centrálnej lokalite
SNTC‐8X5XNBD Nexus 9300 with 48p 10G SFP+ and 6p 40G
CON‐SNT‐N9KC921Y

SFDO234306J7
SFDO234306AA

ks 2
Do dátumu End 
of Support 
(31.03.2026)

1 961,02 3 922,04 23 902,07 4 824,11

3

SW pre riadenie kybernetickej bezpečnosti ‐ RSA Archer  
RSA Archer Issues Management
RSA Archer Business Impact Analysis
IT Security Vulnerabilities Program
RSA Archer IT Risk Management
RSA Policy Program management
RSA Corporation Obligation Management
RSA Archer Business Continuity and IT Disaster Recovery Planing

Licensing Site ID: 
1000225904 

ks 1 36 mesiacov 81 853,92 81 853,92 23 18 826,40 100 680,32

4

Centrálny bezpečnostný, logovací a vyhodnocovací nástroj zložený:
IBM Cloud Pak for Security (Gen 3) 100 Resource Unit Annual SW Subscription & Support Renewal ‐ 
96ks
IBM Security QRadar Incident Forensics Software Install Annual SW Subscription & Support Renewal ‐ 
1ks
IBM QRadar Network Packet Capture Software Install Annual SW Subscription & Support Renewal ‐ 
1ks
GreyCortex Mendel Perpetuálne SW licencie pre virtuálne zariadenie: senzor + kolektor / 2Gbps / 700 
tokov za sekundu / x10GE + xGE monitorovacie porty / 30 dní Support 1Y

CLBN_v7.5 ks 1 36 mesiacov 487 991,20 487 991,20 23 112 237,98 600 229,18

CENOVÁ PONUKA



5

Zberné zariadenie – monitorovaná lokalita
IBM QRadar Event/QFlow Collector 1501/1201 G3 Appliance Install Appliance + Subscription and 
Support 12 Months Support 1Y"
"IBM QRadar Event/QFlow Collector 1501/1201 G3  Appliance Install Initial Appliance Business Critical 
Service Upgrade 12 Months Support 1Y"
" IBM QRadar Event/QFlow Collector 1501/1201 G3 Appliance Install Initial Appliance Business Critical 
Service Upgrade 12 Months Support 1Y"

7806516
7806521

ks 2 36 mesiacov 6 782,00 13 564,00 23 3 119,72 16 683,72

6
Next Generation Firewall – Typ 2  
FortiGate‐301E
24x7 FortiCare

FG3H1E5819903145
FG3H1E5819903318
FG3H1E5819903162
FG3H1E5819902880
FG3H1E5819903234 

ks 5
Do dátumu End 
of Support 
(15.07.2026)

3 546,00 17 730,00 23 4 077,90 21 807,90

7

Centrálne riešenie pre logovanie a reportovanie NGFW a VPNc
Base license for stackable FortiAnalyzer‐VM; 1 GB/Day of Logs and 500 GB storage capacity.  Unlimited
GB/Day when used in collector mode only. Designed for all supported FortiAnalyzer‐VM  virtual 
appliance platforms.
24x7 FortiCare Contract (for 1‐26 GB/Day of Logs 1Y
Subscription license for the FortiGuard Indicator of Compromise (IOC) (for 1‐26 GB/Day of Logs) 1Y

FAZ‐VMTM22009984 ks 1 36 mesiacov 5 619,04 5 619,04 23 1 292,38 6 911,42

8
Nástroj pre manažovanie zraniteľností
Tenable SecurityCenter ‐ On Premise ‐ 2048 Hosts ‐ Scanner(s) Included ‐ Annual Subscription  Support 
3Y" EM‐SERV‐SC‐2048

Customer ID: 653563 ks 1 36 mesiacov 143 646,00 143 646,00 23 33 038,58 176 684,58

786 042,20 23 180 789,71 966 831,91Celková cena za predmet zmluvy Nákup IKT (DNS)_Obnova podpory bezpečnostných komponentov



Príloha č. 3 k zmluve: Zoznam subdodávateľov 

ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV 
 
Na poskytovaní plnenia podľa zmluvy  
 

- sa nebudú podieľať subdodávatelia a predávajúci celý predmet zmluvy uskutoční vlastnými 
kapacitami.* 
 

- sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia:* 
 
 

P. 
č. 

Meno 
a priezvisko 

alebo obchodné 
meno alebo 

názov 
subdodávateľa, 

adresa sídla 
alebo miesta 
podnikania 

IČO 

Meno a priezvisko, 
adresa pobytu a dátum 

narodenia osoby 
oprávnenej konať za 

subdodávateľa 

Podiel 
plnenia 

zo 
zmluvy 

v % 

Predmet subdodávok 

1.      
2.      

       
 
 
 

* Nehodiace sa prečiarknite 
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